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ConocraBuTeJIbHBINA aHAJIN3 KaTeropusanum konuenta OCEHb
B PYCCKOM M KMTACKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHUU
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Annomayus
OpHOI1 U3 EHTPANBHBIX MPOOJIeM, paccMaTpuBaeMbIX MOCKOBCKOM ITCHXOJIMHIBUCTHIECKOH IIKOIOH, SIBIISIETCS aHa-
JIM3 STHOKYJIBTYPHOH CHEIU(UKK S3BIKOBOTO CO3HAHUS HOCHTENEH pa3HBIX JHHTBOKYIbTYp. JlaHHAs cTaThsl IOCBS-
[IEHA COMOCTAaBUTENILHOMY aHaJIM3y Kareropuzauuu konuenta OCEHD B pyccKOM U KMTaWCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHH
B IICUXOJMHIBUCTHUECKOM OCBEIIEHUH. MaTepuanoM aHaiu3a BBICTYIAIOT JaHHbIE Pa3IMYHBIX CIOBapel pyccKoro
u KuTaiickoro s13p1k0B (Pycckuit accoruaTuBHBINA cnoBapb, MU(POIOTHYECKHE, STUMOJIOTNUECKHE, TOJIKOBBIE H CEMaH-
THUYECKUE CIOBAPU PYCCKOTO U KUTAHCKOTO SI3BIKOB), @ TAKXKE PE3yNIbTAaThl aCCOLMATUBHOTO 3KCIEPUMEHTA Ha CTUMYII
0cenb, IPOBEICHHOTO 1JI1 HOCUTEINIEH KUTalCKOrO SA3bIKa.
B craTbe cTposTCS acCOIMATHBHBIE MO JIEKCEMBI OCeHb U BBIACISAIOTCS 6a30Bble KOTHUTHBHBIE KATETOPHH KOHIIETITA
OCEHD B pyccKOM M KUTAICKOM SI3BIKOBOM CO3HaHHMHU. B paboTe MCHONB3YIOTCS METOIBI CTATHCTHYECKOTO, KOJIHYe-
CTBEHHOTO, KOMIIOHEHTHOI'O, CEMaHTUYECKOro, ICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO0 M KOHIENTYaJIbHOIO aHaIu3a, a TaKkKe
OCYILECTBIISIETCS] aHAJIM3 JaHHBIX ACCOLMATHBHOTO JKcllepuMeHTa. llenb naHHOW CTaThbU — BBISBIEHHE KYJIBTYp-
HO-HaIlMOHAJIbHBIX 0COOEHHOCTEeH KaTeropusanuu kKoHuenta OCEHb B pycCKOM M KMTalCKOM S3bIKOBOM CO3HaHMHU.
[TockonbKy B JTMHIBUCTHYECKHX HCCIIEOBAHUAX CONOCTaBUTENbHBIN aHanu3 koHuenta OCEHD B pyccKOM M KHUTa-
CKOM SI3bIKOBOM CO3HaHMU €€ HU Pa3y HE IPOBOAMIICS, IIOJYYECHHBIC PE3YIbTaThl, HA HAIll B3IJIAM, aKTyaabHbI IJIs
Pa3BUTHS ACCONMATUBHON JEKCHKOTPa(UM, TMCHXOIUHTBUCTUKH, STHOIICHXOINHIBUCTUKH U JHHTBOKYJIBTYPOJIOTUH.
IpakTryeckass 3HaYMMOCTH PAaOOTHI COCTOMT B BO3MOXKHOCTH CO3JIaHUS JIBYS3BIYHOTO ACCONMATHUBHOTO CIOBaps (Ha
MaTepHaje pycCKOro M KHTaHCKOTO SI3bIKOB) M MCIIOIB30BAHUS MOTyYCHHBIX JAHHBIX B IIPOLECCE NMPENOAABAHUS IICH-
XOJIMHTBUCTHKH U MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUH.
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Abstract
One of the central problems considered by the Moscow School of Psycholinguistics is the analysis of ethno-cultural
language consciousness specificity of speakers belonging to different language and culture communities. This article
deals with psycholinguistic comparative analysis of categorization of the concept OCEHA (Autumn / Fall) in Russian
and Chinese language consciousness. The aim of this article is to identify cultural and national features of categorization
of the concept OCEHA (Autumn / Fall) in Russian and Chinese language consciousness. The article considers the data
from different Russian and Chinese dictionaries (Russian associative dictionary, mythological, etymological, explan-
atory and semantic dictionaries of the Russian and Chinese languages) as well as the results of the associative experi-
ment involving the stimulus OCEHB (Autumn / Fall), conducted for Chinese speakers.
The article constructs associative fields of the lexeme OCEHB (Autumn / Fall) and highlights the basic cognitive cat-
egories of the respective concept in Russian and Chinese language consciousness. The article uses methods of statistical,
quantitative, component, semantic, psycholinguistic and conceptual analyses, as well as analysis of associative ex-
periment data. Since comparative analysis of the concept OCEHB (Autumn / Fall) in Russian and Chinese language
consciousness has not been carried out in linguistic research yet, the results obtained are relevant for the development of
associative lexicography, psycholinguistics, ethnopsycholinguistics and cultural linguistics. The practical significance
of the work lies in the possibility of creating a bilingual associative dictionary (on the material of the Russian and
Chinese languages) and the use of the data obtained in the process of teaching psycholinguistics and intercultural
communication.
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1. TeopeTnueckas 6a3a uccjaea0BaHUS
1.1. ITonsaaTHE «A3LIKOBOE COZHAHUE)

OnHOil W3 TEHTPATBHBIX TPOOJIEM, paccMaTpUBAEMbIX MOCKOBCKOM ICHXOJMHTBUCTHYECKOM
LIKOJION, SIBIISIETCS HCCIEAOBAaHME sI3bIKOBOro co3HaHus (mamee SIC) mpexacraButeneit TOM wiu
WHOW JIMHTBOKYJIETYPHI C TIOMOINBIO aHAIH3a JTAHHBIX aCCOIMATHBHBIX IKCIEPUMEHTOB (CM. pabo-
161 O. B. banmsacaukosoit, B. Il. bensauna, U. A. byonosoii, E. U. I'opomko, U. B. XKypasnéra,
A. A. 3anesckoii, B. B. Kpacueix, A. A.JleontseBa, E.C.Hukutunoit, B. A. [InmansHUKOBOH,
M. A. lluneryna, A. U. Conunna, 0. A. Copokuna, E. ®@. Tapacosa, H. B. Y¢dumnesoii, P. M. ®pywm-
KUHOU W JIp.). 3HaHusA Yenosexa cogopsujeco 00 OKpyKawoImeld MeHCTBUTEIHFHOCTH B CIOC00, KO-
TOPBIM OH (T. €. YSIIOBEK FOBOPSIINI) KIIACCU(PHUIIMPYET U IPYIIIUPYET MHUP, BRIPAXKCHBI B €0 S3bIKE;
C IIPYToil CTOPOHBI, SI3BIK SIBJISICTCS] €AUHCTBEHHBIM CPEICTBOM, MPHU MOMOIIHU KOTOPOTO MBI MOXKEM
MIPOHUKHYTH B CKPBITYIO OT Hac cdepy JAC, nbo oH omnpenenseT cnocod YICHEHUS MHpa B TOH WM
uHO# KyibType [[Tumenosa, 2013. C. 129]. TTo muenuto JI. . HaBunsaukosoii [2008. C. 42], SIC
SIBIIIETCS. 0CO0O0M Pa3HOBUIHOCTHIO OcBoeHHs Mupa. B. B. KpacHbIx cunTaer, 4To 1mo3HaHHE OKpY-
YKAFOIIET0 MUPA U €T0 OKYJIbTYPHBAHNE YEIOBEK HaYall, BEPOSITHO, C CAMOTO ce0s U Yepe3 OCO3HAHHE
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ce0st IpUIIe K MHTEPIPETAluH NeHCTBUTEIFHOCTH, SKCTPANIOINPYs Ha Hee 3HaHUA 0 cele, a 3aTeM
yepe3 OKyJIbTypHBAaHHE M OCO3HAHHE MHpA BEPHYJCS K TO3HAHUIO U OMHCAHUIO CaMOro ceds
[Kpachsix, 2001. C. 6].

B pycne ncuxomunrBuctukn SIC paccMaTpuBaeTCs KaK «COBOKYITHOCTh OOpa3oB CO3HAHMA,
(hOpMUPYEMBIX U OBEIIECTBISIEMBIX IPU ITOMOIIH S3BIKOBBIX CPEJCTB — CIIOB, CBOOOAHBIX U yCTOM-
YUBBIX CIIOBOCOYETAHUHN, IPEIOKEHUH, TEKCTOB M aCCOIMATUBHEIX moiei» [Tapacos, 2004. C. 36],
npu 3ToM SIC ABISETCS TOMBKO «OJHOW U3 YHUBEPCAIBHBIX (POpM CO3HAHUSA, OOBSICHAIONIUX HAIIe
qyBCTBeHHOE Bocmpusitue» [Tapacos, 2014. C. 35]. Tlox sapom SC noHuMaeTcs HEKOTOpasi COBO-
KYITHOCTh CJIOB, IMCIOIIUX HauOOJIbIIIee KOJIMIECTBO CBSI3CH C NPYTMMU CIIOBAMH B aCCOIIMATHB-
HO-BepOaIbHON CETH, KOTOpasi CTPOUTCS 1O Pe3yJibTaTaM aCcCOLMATUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA C J0CTa-
TOYHO OOJBININM YKCIOM HcmbITyeMbix (0T 100 mo 1 000) [Ydumuesa, Tapacos, 2009. C. 22].

H. B. Y¢umieBa nmomyepknuBaer, 4To OJHUM H3 croco0oB oHemrHeHHs SIC sBuseTcst «acco-
[UATHBHBIN 3KCIIEPUMEHT, a aCCOI[MATUBHBIC MOJIS, (DOPMUPYEMBbIC U3 PEaKIMii HOCUTEJICH SI3bIKA,
JTAIOT BO3MOXKHOCTh OIMCHIBATh KayecTBa WX 00pa3oB co3HaHus» [Ydumiesa, 2011. C. 204]. Co-
rmacHo H. B. YumieBoii, ucciaenoBanust S35IKOBOTO CO3HAHUS C TIOMOIIBIO aCCONMATUBHBIX DKC-
MIEPUMEHTOB JTAI0OT BO3MOXHOCTH «BBIIBUTH KaK CHCTEMHOCTH COJEp)KaHWs 00pasza CO3HAHUA,
CTOSIIIIETO 32 CJIOBOM B TOM WJTM MHOM KYJIbTYpPE, TAK U CUCTEMHOCTD SI3IKOBOT'O CO3HAHUS HOCUTENIEH
TOH WJIM MHOM KyJIBTYpPhI KaK [EJIOT0, ¥ MMOKa3bIBAIOT YHUKAIFHOCTH H HETIOBTOPUMOCTE 00pa3a Mupa
Kakao# KyasTypsD» [Tam xe. C. 207].

OOBIYHO pa3NUYaloT TPH BUAA ACCOLMATHBHBIX JKCHEPHUMEHTOB: C8OOOOHbIU, HANPABLEHHbIl
u yennou. Ilpu stom E. U. I'opomiko ormedaet, 4To cpeau BCeX BUIOB aCCOLMATUBHBIX IKCIEPU-
MEHTOB CaMBIM HaJIeXKHBIM SBJISETCS C80000HbILL accoyuamusnslil sxcnepumenm (manee CAD), Tak
KaK MOJIy4aeMble C €ro MOMOIIBI0 Pe3yJIbTaThl MOTYT OBITH JIETKO BOCIIPOU3BENIEHBI M MPOBEPECHBI
[Copomiko, 2005. C. 55]. Merogonoruueckast mogens CAD MOXKET OBITh MPEACTABICHA CIICTYFOIUM
obpazom: «OT TPYMITBI UCTBITYEMBIX WM WHIWBUIAYaJbHO OT KaXJ0ro WHGOpMaHTa Ha ompese-
JIEHHOE CTUMYJBEHOE CJIOBO B YCTHOW WJIM MHUCHbMEHHOU (opMe TpedyeTcs peaKmus MEepPBBIM IPH-
IIEANIAM B TOJIOBY CIIOBOM. B nanpHEiIeM 3Ta peakius WIH COBOKYIMHOCTh MONYYCHHBIX TaKUM
CrocoO0OM peakiuii CTAaHOBUTCS MPEIMETOM UCCIIEA0BaTeNbCcKOro ananu3ay [Tam xe. C. 60].

[Tomuepkuem, uro, mo mEcHHUIO H. B. Y dbumiteroit u O. B. basicHUKOBO#, acCOITMaTHBHEIC TaHHBIE,
MOJIYYCHHBIE B PE3YJIbTaTe MPOBEIACHUS IKCIEPUMEHTA C OOJBIIUM KOJUYECTBOM HCIBITYEMBIX —
HOCHTEJICH ONpPECIICHHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, 0000IIA0TCA ¢ MPUMEHEHHEM METOJOB KOJHYECT-
BEHHOTO / CTATHCTHYECKOTO (MO3BOJISIET BBISBUTH YACTOTHOCTH BBIICISEMOrO KOMIIOHEHTA acco-
IIMATHBHOTO 3HAYCHIS U CPABHUTH YaCTOTHOCTH CXOAHBIX KOMITOHEHTOB B COJICP KAHHH CTUMYJIBHBIX
CJIOB) M Ka4ECTBEHHOTO aHain3a (TI03BOJSET OMKMCATh U CMOJISIIUPOBATH COJCPKAHUE aCCOI[UATHB-
HOTO TIOJIS TIO OTIpeeNieHHbIM KpuTepusM) [ Y umiieBa, bamscaukosa, 2019. C. 13—-14]. IIpu sTom
TTOJIYICHHBI MaTeprajl IMOABEPTaeTCsl TAKKE COMOCTABHUTEIIEHOMY aHAIN3y, KOTOPHI TIOMOTaeT
«BBISIBUTh CUCTEMHOCTbh KaK COJIepyKaHhe 00pa3a CO3HAHUS, CTOSIIETrO 3a CJIOBOM B TOW W WA UHOM
KyJnbType» [Ydumuena, 2003. C. 103].

1.2. lTousiTHe «KKOHIIENT»

B coBpeMeHHOIT JIMHIBUCTHKE TIOHATHE «KOHIENT» (Concept, konzept) npusnekaer k cede BHH-
MaHHe TaKMX HayK, KaK ICUXOJMHI'BUCTHKA, KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHKA, JTMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHS,
JIMHTBOKOHIICTITOJIOTUST ¥ TICUXOJIMHTBOKYJIbTyposiorust (cMm. padots! 1O. [I. Ampecsna, H. JI. Apy-
TrIoHOBOH, A. H. bapanosa, H. H. bonneipeBa, C. I'. Bopkauesa, A. A. 3ameBckoii, U. B. 3p1k0BOH,
B. 1. Kapacuxka, M. JI. Kosmosoii, B. B. Kpacusix, E. C. Ky6pskosoii, M. B. ITumenosoi, 3. /1. Ilo-
noBoH, 0. E. IIpoxopoga, E. B. Paxununoii, B. H. Temus, JI. O. Uepneiiko u mp.).

YuutsiBasi KylIbTypHBIE 0COOCHHOCTH KoHIenTa, B. B. KpacHBIX BBIIEISET MOHATHE «HAIHO-
HaNbHBIM KoHIenT». CorjacHo ee OompeeNeHHI0, HAlMOHAIBHBIA KOHIIENT — «camas o0Imas, Max-
CHUMaJbHO a0CTparupoBaHHAs, HO KOHKPETHO penpe3eHTHpyeMas (SI3IKOBOMY) CO3HAHHUIO, MOJ-
Bepriasicss KOTHUTUBHOH 00paboTke uies ‘“‘mpeamera’ B COBOKYITHOCTH BCEX BaJICHTHBIX CBsI3ei,
OTMEYEHHBIX HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHONH MapkupoBaHHOCTHIO» [Kpachbix, 1998. C. 184]. Ilognep-
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XHBas 3Ty uzaero, B. A. MacnoBa numer, 4To «KOHIEIT — 3TO CEMaHTUYECKOe 00pa3oBaHHe, OTMe-
YeHHOE JIMHI'BOKYJIBTYPHOHN CHEIU(PHUKON U TeM WM UHBIM 00pa3oM XapaKTepHu3yrolllee HOCUTeeH
oTpenieIeHHOH 3THOKYIBTYpE» [Macmnosa, 2007. C. 47].

Cornacuo JI. O. UepHeiiko, KOHLIENT €CTh OpYyAHE HE TOJBKO YEIOBEUECKOr0 IMO3HAHUS, HO
U MOJICJIMPOBAHUS NMAMSITH KaK OJHON M3 COCTaBJIOLIMX CO3HAHUS, 00ECIeUHBAIOIIEe XPaHEHUE
nHpopmarun u ee BocripomsBenenue [2005. C. 64]. Ora unes noguepxuaercs FO. E. [IpoxopoBeim,
B TPAKTOBKE KOTOPOT0 KOHLENT — 3TO «CJIOKHUBIIASACA COBOKYITHOCTb IPABHII M OLIEHOK Opeanu3ayuu
9/1eMEHMO8 Xaoca, KapTUHbI ObITHS, NETEPMUHUPOBAHHAsT OCOOCHHOCTAMH JESTEIbHOCTH MpecTa-
BHTENEH NaHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, 3aKPEIUICHHAs B WX HAI[MOHAIBHON KapTHHE
MHUpa U TpaHCIHpyeMasl CpelIcCTBaMu si3bika B ux obmenum» [2009. C. 159]. Ilpu atom oH cripaBe -
JIMBO YKa3bIBAe€T HA CYILIECTBEHHBIE PACXOKICHHS B MOHMMAHUHU M ONPEJEIIEHUN YKa3aHHOTO Tep-
muna [Tam xe. C. 20]. Tak, KoHuenT — 310 1) TMHrBOKOTHUTHBHOE siBieHune [KyOpsikosa u ap., 1996];
2) ncuxonuHrBucTUdeckoe spienue [3anesckas, 2001]; 3) abctpakTHOe HayuHOe moHsTHE [Colo-
MOHUK, 1995[; 4) 6a3oBas enuHHLa KyIbTypbl [CrenanoB, 1997]; 5) NTMHIBOKYJIbTypHOE SIBIECHUE
[Caprmkus 1 ap., 2000].

B HacTosmieii cTarbe, nenast CBOM BBHIOOD, aBTOPHI MOHMUMAIOT KOHIENT B TpakToBke JI. O. Yep-
HelKko kak enuHuily SIC, oOecrieunBaronyIo XxpaHeH!e 3HaH!sI U ero BocriponsBeaeHue. [Ipu atom oH
MOJKET OTpa)kaThb COAEP’KaHHE IOIYyYEHHBIX 3HaHWH, Pe3yJbTaTOB BCeH AesrenbHOcTH UenoBeka
TOBOPAIIETO, OTMEYEHHBIX €r0 KyJIbTypHO-HAI[HOHAIBHOM CIIeU(pUKOM.

2. MeToa0,10rusi 1 MaTepUaJ UCCIeT0BaAHUS

CTaThsl TOCBAIIEHA CONOCTABUTEIBHOMY aHANHM3y KaTeropmsanmn konnenta OCEHD | FX K

B PYCCKOM ¥ KHTal{CKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHH. [[e/1b CTaThH — BHISIBIIEHUE KYJIBTYPHO-HAIIMOHAIBHBIX
ocobenHocTel kareropusanuu Konnenta OCEHD B pycCKOM M KUTaHCKOM SI3BIKOBOM COo3HaHMH. [l
JIOCTKEHUS TAaHHOH 1eTU OBUTH TMOCTABJICHBI CICAYIONINEe KOHKPETHBIC 3adayu: 1) mpoaHalIu3upo-

BaTb Z[CCI)I/IHI/I]_II/II/I JIeKCEMBI ocenb | *X;E B PA3JIMYHBIX CJIOBApPsAX PYCCKOI'o M KHTaNCKOro S3BIKOB;

2) npoaHAIU3UPOBATH JaHHBIC ACCOLMATHBHBIX YKCIICPUMEHTOB HA CTUMYJ OCEHb; 2) CMOJACIHPO-
BaTh aCCOIMATHBHBIE TMOJIS JEKCEMBI OCeHb; 3) BBIACTUTH 0a30BbIE€ KOTHUTHBHBIE KAaTETOPUU KOH-
uenra OCEHB; 4) BBIBUTH KyJIbTYpHO-HALMOHAIBGHYIO CHENM(UKY KaTeropusaliy YKa3aHHOTO
KOHIIENTa B pyccKoM U kutaiickom SC.

Mamepuanom anHanu3a MOCIYXHUIM MH(OIOTHYECKUE, ITUMOJIOIMYECKHE, TOJIKOBBIE U CEMaH-
TUYECKHE CIIOBAapH PYCCKOI0 M KHUTAHCKOTO S3bIKOB, JAaHHBIE PyccKOro accoIaTHBHOTO CIOBaps

(manee PAC) u pe3ynbTaThi cCBOGOIHOTO ACCONMATHBHOTIO dKCTepUMeHTa Ha cTumyn ocens | FRK,

MIPOBEJICHHOT O ISl HOCUTENEH KUTANCKOTO S3bIKa ¢ OKTAOps 1o nekadpb 2019 r. O6vexmom paboThI
BeicTynaet koHuent OCEHB B pycckoM u kutaiickoM SIC. [Ipedmemom pabOTHI SABISETCS JIEKCH-
yeckas penpesenranus konuenta OCEHD B pycCKOM U KUTAHCKOM A3BIKAX.

PaboTta BrICTpanBanach Ha OCHOBE THMIOTE3Bl O TOM, YTO KYJIbTYpHO-HallMOHAIbHAs crienupuka
koHuenta OCEHB B pyCCKOM U KUTaHCKOM SI3bIKOBOM CO3HAaHUU IPOSIBISETCS B MPOIECCE KATETO-
pu3anuu 1 MeTadopU3aIMK OKPYKAFOIIETO MUPA.

B pabote ucnonbs3yroTes mMemoodsbi KOMIIOHEHTHOTO aHaln3a, CBOOOIHOIO acCOLMATUBHOIO IKC-
NEPUMEHTa, MOJEJIMPOBAHUS ACCOLMATHBHOTO IOJIS, & TaKXKe METOAbI ICHUXOJUHIBUCTUYECKOTO
1 KoHIenTyansHoro ananmsa [[lomosa, Crepuun, 2007. C. 194]. JlocToBepHOE ONMCaHNE CEMAaHTHKH
CIIOB JIOCTUTAETCSI C MOMOIIBI0 HECKOJBbKHX CJIOBapei, KOTOpPBIC MO3BOJSIOT «C(HOPMYIHPOBATH
0000101y 0 JaHHBIE BCEX ciIoBapeil AeUHULINIO 3HAYCHHUH. .. M IPEACTABUTh UX B BUJE [HA00POB]
CEMaHTHUIECKUX KoMmoHeHTOB» [Kobo3esa, 2000. C. 110].

g BeIABNIEHUS 6a30BBIX KOTHUTUBHBIX Kateropuil koHnenta OCEHD B pyccKOM M KUTaiiCKOM
SIC 6t npuBnedeHs! ganHeie PAC ' 1 naHHbIe CBOGOAHOTO ACCOMHATHBHOIO SKCIIEPUMEHTA HA

! Pyccknit acconmarnsmsiit coBaps. URL: http:/tesaurus.ru/dict/ (mara oGparterus 25.10. 2020).
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ctumyn ocens | XK, nmposenennoro s HocuTened KuTalckoro ssbika. Ilo mammeiM PAC, Ha

CTUMYJI 0ceHb OBLTO coOpano 111 peaknmii pyCCKHX HCTBITYEMBIX Pa3HBIX CITEITHATBHOCTEH B BO3-
pacte ot 10 go 57 ner. KomudecTBO MOBTOPSIIOMINXCS PEAKIMA HA CTUMYJ OCEHb COCTABISIET 52,
KOJMYECTBO €IMHUYHBIX peakuuid — 29, xonmuuecTBO 0TKa30B — 1. CBOOOJHBIN acCOIMaTHUBHBIMN
AKCIIEPUMEHT IS HOCUTENIEH KUTAalCKOTO SA3bIKa IIPOBOIMIICS C JekaOps mo okTs0ps 2019 r. B ka-
YEeCTBE MCIIBITYEMBIX BBICTYIHIN HOCUTEIHN KUTAHCKOTO s3bIKa B Bo3pacTe oT 17 mo 43 ner. Yncno
UCTIBITYeMBIX cocTaBuiIo 163 uvenoBeka. B kayecTBe cTiMyna cBOOOIHOTO acCOLUMATUBHOIO JKCIIe-

puMeHTa GbLiIa HCMONB30BaHa JiekceMa ocers | FXR. B kauecTBe peakiMu Ha TaHHBIH CTUMYJ HC-

IIBITYEMbI€ Ha3bIBAJIH [IEPBOE MIPULIEIIEE B TOJIOBY clI0BO. OTKa30B He ObLJIO.

B pabote Takke HCIOIB30BAJICS METOI MOJCIUPOBaHHs accolUaTtuBHOro moss (mamee Al)
[Youmuesa, 2019]. Ananu3z AIl 1 MexaHU3MOB aCCOLMUPOBAHHS JIEKHUT B OCHOBE MHOTUX PadoT 10
n3yueHnto cTpykTypsl namsatu [Kpacusix, 2012. C. 57]. Kak ormeuaer H. B. Ydumnesa, accouna-
THBHOE 3HA4YCHHE CJIOBA — 3TO CBOETO POJa MHUKPOMOJENH, BKIIOYAIOIIAs SIAPO M TepuepHro.
«Snpo <..> uMeeT yCTOHYMBBIN BO BpEMEHH XapakTep; nepudepusi u3MEHseTCs Mo BO3IHCTBUEM
MIPOUCXOAAIINX B KOHKPETHBI UCTOPHUYECKUI MEPUOJ COLMANBHBIX U MOJUTHYECKUX MPOLIECCOBY
[Vumuesa, 2019. C. 15] %

B nportecce momenupoBanmst AIl nmekceMbl ocens B pycckoM M kKuTaiickoM SIC MBI Tpeamodin
pa3ienuTh Bce MOMy4YeHHbBIE PEaklMi Ha TP TPYIIBL: SAPO, LEHTP U nepudepuro. B sapo ykazan-
HOT'O T10JI1 BXOJAT CaMble YaCTOTHbBIE PEAKLUH, B LIEHTP I0JIs1 — HauOoJiee YaCTOTHBIC PEaKLUH, I1e-
pudeprs acCCOIMATHBHOTO OIS MPEACTABICHA EANHUIHBIMHI PEAKITUIMHU.

C onopoii Ha padoty B. B. Kpacubix [2012] Obutn npoaHaM3upOBaHbI 3HAYCHHS CIIOB-PEAKIIUI

Ha CTUMYJI OCEHb / *X;E, O6T>6,Z[I/IH6HHLIG 3aTEM B pa3JIMYHbIC KOTHUTUBHBIC KaTCTOPHH. Kak mumer

B. B. Kpacnupix, acconnanun B SIC 00pa3yroT acCOIMaTHBHBIC TOJISA, B KOTOPHIX CIIOBA, OJIM3KHE T10
3HAYCHUI0, OOBEIUHSIOTCS B OTACTBHYIO KocHumusHyio kamezoputo [Tam xe. C. 61]. B HacTosmiei
paboTe KOTHUTHBHAS KaTErOpHUsl PacCMaTPUBACTCS KaK KOHIENTyalbHOE OOBEIUHEHHE, WM Opra-
HU3AIHS, KAKUX-TH00 0OBEKTOB MO OMpPE/CICHHBIM CEMAHTHYESCKUM Mpu3HaKam / cBoiicTBam [SIHb,
2018. C. 12].

3. [IpakTHyeckas 4acThb MCCJIEA0BAHUS
3.1. Anasm3 xkonuenta OCEHD B pycCKOM H KNTAlCKOM SI3bIKAX

Jiis BeIIBIIEHUS 0a30BBIX KOTHUTHUBHBIX KaTeropuii koHnenta OCEHB ObutH IpoaHaTN3nPOBaHBI
CEMaHTH3AINY JIEKCEMBI 0CeHb B MU(POTIOTHIECKHX, STHMOIOTUIECKUX, TOJIKOBBIX 1 CEMaHTHYECKUX
CJIOBApSIX PyCCKOTO U KUTAHCKOTO S3BIKOB.

B ClaBsHCKON ME(OTOTHH OCEHb ° TPEICTACT KaK IIEPHOJ YTaCaHHs MPUPOIBL.. B 310 Bpems
Bor “megaraer” 3eMiio, 1 10 BECHBI 3eMJIS “3aKphITa”, “MepTBa”, “criuT’ U T. 1. B oceHHEe BpeMs Bes
3eMJIsl MPUXOANT B TIACCHBHOE, HEMOJIBUKHOE COCTOSIHUE, IPUPO/IA yracaeT U TepsieT KU3HEHHOCThY

[Uepnenos u ap., 2014. C. 347].

3.1.1. Tlpoucxosxaenne caosa ocens | KK
B 3THMOJIOTHYECKHX CJIOBAPSIX PYCCKOT0 U KUTaiiCKOI0 A3HIKOB
PaccmaTpuBas cli0oBO Ocenb C MO3UIUN UCTOPUU PYCCKOTO S3bIKa, MBI TIPOAHAIN3UPOBAIN ClIe-

JYIOIMe cloBapu: DTuMosorndeckuii cinosaps M. ®acmepa [1987. C. 158], IIIkonbHBIH 3THMOIIO-
rUdecknii ciaoBaph pycckoro szeika H. M. [anckoro u T. A. Bo6posoit [2002. C. 216], Otumo-

2 YMuorna crpykrypa All muddepenumpyercs eme 6onbine. K. A. BypHacsa BBIIENSET «SIpo, LUEHTP H Tepu(epHio,
KOTOPBIE COCTOSIT U3 aCCOLUATOB, COOTHECEHHBIX HEPAPXUUECKH, IIapaurMaTi4ecKu U cuatarmarudecku» [2011. C. 52].

¥ Ormerum, aro 1o XVIII B. B PoccHiickoM rocyIapcTBe OCEHBIO CUMTAICs IEPHOL ¢ 23 ceHTabps 1o 25 1exabpsi, mpu
3TOM B Ka)KJIOM BPEMEHH rojJja HacCUUTHIBAIOCH 1Mo 91 puro [Domenko, 2015. C. 271].
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JIOTUYECKUU cloBapb coBpeMeHHoro pycckoro sssika A. K. Hlanmommuukosa [2010. C. 77], OTu-
MOJIOTHYECKHI CIIOBaph COBPEMEHHOTO pycckoro s3bika M. H. Ceupumosoii [2014. C. 245] (tabi. 1).

Tabauya 1
IIpoucxoXIeHNE CIIOBA OCeHb

B OTUMOJIOTHYCCKUX CJIOBApPAX PYCCKOI'O A3BIKaA

Table 1
The origin of the word autumn

as in etymological dictionaries of the Russian language

Ne
CnoBaps TonkoBanwue
n/n

1 | DTumomorHYeCKHiA Ocenb — X., pox. 1. Ocens B CiioBape [lanst > ocenu, 1uaj. eceHb,

cioBaps Pacmepa PpsI3., YKp. OCIHB, POJI. II. OCEHH, JIp.-PYCCK. OCEHb, CePOCK.-LICIIaB.
€CeHb , OOIT. eceHTa, cepOOXOPB. jeceH, 10 jJeCeHH, CIIOBEH. jesen,
Yerr. jesen, ciBIl. jJeSen, mosbck. jesien; cm. Jonobko, ZfsIPh 3,
131. PoncTtBeHHO Ap.-TpycCK. assanis «OCeHb», TOT. asans k.
«OKaTBay, 1.-B.-H. aran, arn «ypoxait» (Tpayrman, BSW 71; Apr.
Sprd. 304; Meiie, Et. 432; [lenepcen, IF 5, 44; Po3BamoBckmii, RS
7, 19; Topm 22). lamee cOMMKAIOT C Tped. «KOHEIT JIeTa, KaTBa»
u3 *op + osara «mocine KaTBey; <...>

2 | DTUMOJIOTUYECKUIA Oo6mecnaB. [leppoHayanbHOE *esenb > OCEHb B BOCTOYHO-CIIAB.
CJIOBAph PyccKoro si3pika | s13. E > o, xak B oneHb. PojcTBEHHO TOTCK. asans <GKaTBay,
[Iaxckoro Jp.-TIpyc. assanis u ap. Bo3amoxHo, siBnsieTcst cyd. MpOU3BOIHBIM

OT TOI1 )K€ OCHOBBI, YTO OCTb, JIAT. 0gNa «KOJIOC», TOTCK. ahs — TxK.
Hcxonnoe 3HaueHne — «Bpems kaTBbl». OOmecnaB. *esenb <
«BpeMsI KOJIOIIEHHS], CO3PEBAHMS 36PHOBBIX)»

3 | DOTtumonornveckuit Ocensb — BpeMs roja, clieAyrollee 3a JeTOM U MPe/IIIecTBYIOIIee
CJI0Bapb COBPEMEHHOIO 3ume. B pyc. sa3bike X—XVII BB. uU3B. 0CEHb; OCEHb OTM. B CIIO-
PYCCKOTO SI3BIKa Bapsx ¢ 1731 r. U3 mpacnas. *fieceHb: *0CeHb, BOCXOMAIIETO K
[MMamomHKOBa n.-e. *[e]sen-: *[0]sen-: *[0]son- «reTHe-ocenumit ce3ou». Co-

OTBETCTBHUS: JIP.-TIPYC. assanis «OCEHbY, TOT. asans «JIeTo, JKaTBay

4 | DTUMONOTHYECKUN OCEHb X—XI BB.

CJIOBapb COBPEMEHHOTO OT CT.-CJ1. < OOII.-CJI. ECeHb
PYCCKOTrO sI3bIKa
CBupu10BOi

CnoBo ocenb, COTIACHO AAaHHBIM ATHMOJIOTMYECKUX CIIOBapei, pPOACTBEHHO APEBHEMPYCCKOMY
assanis — ‘oceHb’, TOTCKOMY asans — ‘)KaTBa’, JIPEBHEBEPXHEHEMEIKOMY aran, arn — ‘ypoxai’.
Taxxe ecTh yKa3aHHS Ha TO, UTO CJIOBO OCEHb BOCXOAMT K 0OIIECTaBIHCKOMY CIIOBY esenb, KOTOpOe
0003HaYaeT ‘BpeMsi KOJIOIICHUS, CO3PEBaHUs 3€PHOBBIX’. B JIPEBHEPYCCKOM SI3BIKE CIIOBO OCEHb
MMeeT 3HAUeHUs “KaTBa’, ‘ypoxKail’ W ‘KOHell JieTa’, KOTOpbIe IEMOHCTPUPYIOT JBE OCOOCHHOCTH
koHuenta OCEHD: cBsi3b ¢ BPEMEHHOHN IOCIIEJOBATEIBHOCTRIO U CBSI3b C UEJIOBEUECKOU JEesATENb-
HOCTBIO.

Jnsi BBISICHEHUS] TPOUCXOXACHHS CIOBa OCeHb B KHUTAHCKOM S3bIKE OOpaTHMM BHHUMaHHUE Ha

nepormud FA. ITeponavansHoe HauepTanue nepormuda FX GbUT0 TaKHM: %‘r . CormacHo ciioBapio

KHUTAaCKOTO $I3bIKa, Heporiug %5 no ¢opme HarOMHHaeT cBepuka. [pyrumu cioBamu, B IpeB-

HOCTH TOHATHE #{ BHIPAkKAIOCh Yepe3 aCCOIHMAIMIO C KyXKaHHEM HACEKOMOT0 oceHb0. Mepormud
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%‘r 10 BHEITHEMY BHJy HAIlOMHHAET TaK)Ke capaHdy. B apeBHOCTH HamlecTBHE capaH4d BOCIIPH-
HHAMAJIOCh KaK MPUPOIHAs KaTacTpoda, C KOTOPOH 4acTo CTAIKUBAINCH A0 cOopa ypoxas. Kaxmsrit

pa3 ¢ HAJIETOM CapaHyM Ha TOJISIX Pa3KUIaIUuCh KOCTPBI U 60pbOBI C STUMHU HacekoMbimMu [ VT3 2,
2016. C. 318-319], 1 HOTOMY CJIOBO OCeHb B KUTAHCKOH KYJIbTYpE CBSI3aHO C HACEKOMBIMHU U OTHEM.

3.1.2. CioBapHble JepuHuIMH JekceMbl ocens | FRK
B TOJIKOBBIX CJIOBAPAIX PYCCKOTO U KUTAHCKOT0 S3BIKOB
bbutn mpoanaM3upoBaHsbl CIEAYIONIUE CI0BAPU PYyCCKOro A3bika: ToykoBbIi ciioBaps B. U. [dans,

Tonxoserit cnoBaps C. U. Oxerosa, Tonkoserii cioBaps . H. Yimakosa, Tonkoserii cioBaps C. A. Kys-
HeroBa, Maislii akageMudeckuii croBaphb 1 Tonkossiii cioBaps T. @. EdpemoBoii (Tabr. 2).

Tabnuya 2
CrnoBapHble 1e(pUHUIIUHN TIEKCEMBI OCeHb B PYCCKOM SI3BIKE
Table 2
Dictionary definitions of the lexeme autumn in the Russian language
Ne
CnoBaps TonkoBanwue
/11
1 | Tonkosslii cnoBaps Mans | 1. Bpems rojga Mex Jieta M 3UMBbI
2 | TonkoBEIit cI0Baph 1. Bpewms rogna, cienyroliee 3a JISTOM U MPEAIIECTBYIONIEE 3UME
OxeroBa
3 | TonkoBeIii cIOBaph 1. OgHO U3 YeThIpeX BPEMEH Toia MEX/y JIETOM U 3UMOH
Ymakosa 2. mepeH. YBsaaHue, oApsIXJIeHUe, TPUOIIKEeHHE KOHIA (KHUXKH.
O3T.)
4 | TonkoBbIl criOBaph 1. Bpems rona, HacTymaro1iee 3a JJETOM U CMEHSIOIIEECs 3UMOM
Ky3nemnosa 2. Tpaa.-mod3T. O mope yBSIIaHus, CTApOCTH, IPUOIIMIKESHUS KOHITA
Yero-J.
Maublii akaJieMUYeCcKHUi 1. Bpems rona Mexay J€TOM U 3UMOM
CJIOBAph 2. Ilopa yBsmaHusi, CTapOCTH, IPUOJIMKEHHS KOHIIA YeTO-I.
ToJIKOBBIH CIIOBAph 1. HazBaHne BpeMeHH roja, CMEHSIOIIETO JIETO U TPEAIIeCT-
EdpemoBoii BYIOIIIETO 3UMeE
2. nepeH. [Ipubnmkaronuiicss KOHEI )KU3HHU, YBSJIaHUE YYBCTB

[Ipoananu3upoBaB JaHHBIE CIOBApPEH PYCCKOTO S3bIKA B COOTBETCTBHUHM C METOJUKONU KOMIIO-
HeHTHOTO aHanmm3a U. M. KoGozeBa, JI. O. UepHeiKo, MBI BEIICIHIN CIIEIYIONIAE TIOBTOPSIONTHECS
3HAYCHUS JICKCEMBI OCeHb: 1) ‘BpeMs romga MEXAy JIETOM W 3UMOH ; 2) ‘MpuOMmKeHrne K KOHILY,
CTapocTh, yBsinanue’. Taxke mojaraeM, 4Tto B pycckoil TUHTBoKynbType KoHuent OCEHD cBs3an
C KaTeropuei BpeMeHH U 1[BeTa (WJIH OTTEHKA I[BETA).

Jlns ananusa sHaueHnii nepormuda FX ObLIM BHIOPAHbI €10 TOJKOBAHMS U3 CIIOBApeil KUTAHCKOro
si3pIKa (Tadu. 3).

KomnonenTHeiii ananus weporinda FX 103BONMI BBLIENUTH CIEAYIONUME MOBTOPSIONIMECS
KOMITOHEHTHI B €r0 CIIOBapHBIX AepuHuLusax: 1) ‘rox’; 2) ‘“Tperuii ce3on rona’; 3) ‘mopa’; 4) ‘ypoxait

¥ CO3peBaHue XJIeOHbIX 37aKoB’. Takum 006pa3oM, KOHIENT FA B KUTAHCKO TMHIBOKYJIBTYPE CBA3AH
npexie Beero co BpeMeneM. Kpome toro, X o6o3Hauaer u yposxkaii, u cozpeBanue X1eOHbIX 31aKOB.

OceHb sBIsAETCA TIOPOi ypoxkas. ClemyeT OTMETUTh, 9TO JIeKCceMa FA TakKe MMeeT MeTadopide-
CKOE 3HaueHue ‘crapeHue’.
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Tabruya 3
CJ'IOBapHI)Ie Z[e(i)I/IHI/IIII/II/I JICKCEMBI *X B TOJIKOBBIX CJIOBapsAxX KHUTaNCKOTO SI3bIKa
Table 3
Definitions of #K in the dictionaries of the Chinese language
Ne .
i CroBapn TonkoBaHue BbyxBanbHbIii IEpeBO
1 N 1. —ENERHE=S 1. TpeTwmii ce30n roma
R 2. Onud rox
2. —% 3. Ilopa
3. BHE
2 N — & b = 1. Tperuii ce30H roga
F¥ H R 4R hiR L —FEFTHE=F 2. OnuH o
2. 3. Ilopa, BaykHEHIINIT MOMEHT
3. MR, BExL 4. Gamunus
4. 9%
3 . . — has = 1. Tpernii ce30H roga
TFBEIT hR L —FHRNE=Z 2. OuH rog
2. ¥ 3. Ilopa, BaykHEHIINIT MOMEHT
3. fHR., BExXL 4. Gamunus
. 5. (metadopa) Crapenue
4, () BE
4 iE 1. —FEhPE== 1. TpeTwnii ce3on rona
Xl FH - 2. Bpems co3peBaHus TOCEBOB
2. EBERERTHA 3. OmuH roa
3 EE—&F 4. Kakoe-To BpeMsi (0ObIYHO HEXO-
potiiee)
4. BEENRE(ZETEFN) 5. damuus
5. B 6. Kauenn
7. BecHa
6. KF
7. &
5 | ., . 1. RS 1. Co3peBaHue XJICOHBIX 3]1aKOB
WX R '
6 B BRI 18, it SEYRRE 1. Bpemsi 3aBepIieHHst BCETO
7 _ s = 1. Ypoxait
XENFH L FR; B 2.Ton
2. % 3. Ocenb
3. MK ; ME 4. lopa
4. B ; BHR
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3.2. Anaaus kouuenta OCEHbD
B PYCCKOM H KMTaiiCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHMH

3.2.1. AccounaTuBHbIe MOJIsI JeKkceMbl ocens | FXK
B PYCCKOM H KHTaiiCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHH

C omopotii Ha gaaasle PAC 610 cMonenupoBano All Ha ctumyt ocens B pycckom SIC u ¢ oro-
pOI7[ Ha JAaHHBIC aCCOUMATHUBHOI'O SKCIICPUMECHTA, IMPOBCACHHOI'O JJIA HOCHTEJIEH KUTAaMCKOTO A3bIKA,

Ha ctumyn ocens | XX B xuraiickom SC (Tab. 4).

Tabauya 4
ACCOIaTUBHOE TI0JIE HAa CTUMYJI OCeHb B PYCCKOM SI3IKOBOM CO3HAHUU

" Ha CTUMYJ *X;E B KHTAlCKOM SI3EIKOBOM CO3HAHHUU

Table 4
Associative field on the stimulus autumn in the Russian language consciousness

and on the stimulus FX X in Chinese language consciousness

YpoBeHb Peaxuun YacroTHOCTB, %

Ha ctumyin ocens B pycckom SAC

Snpo 3osiotas 20 ~ 18,02

IOXIb 6; mucTonay 5; mo3aHss S; mucThs 4; Tennas 4; BecHa
3; rps3b 3; 3uMa 3; HacTynuia 3; paHHss 3; BpeMsi roaa 2;
rpycts 2; AT 2; goxanuBas 2; xenras 2; 30J10TO 2; Kpacu-
Basl 2; KpacHas 2; HacTaja 2; MOCIeHsIs 2; Ipuinia 2

Hentp ~ 54,91

@ 1; nenb 1; xxenrasl; mucTBa 1; >xkenTusHa 1; )KEITHIC TUCThS
1; 3omotucras 1; kpacHsli 1; nera 1; moGumas mopa 1; Mokpo
1; He60 1; oTmpix 1; mewansHas 1; monet 1; qymm 1; mpue-
tena 1; mpomosrinas 1; mpouwta 1; ¢ npoxnazaueit 1; canoru 1;
cBer 1; cunsis 1; ckyka 1; ceipocts 1; ymauna 1; xononnas 1;
xosnoHo0 1; xopom 1; xopomo 1; xypma 1; [llonen 1

[epudepus ~ 27,00

Ha ctumyn BXXK B kuraitckom SIC

Spo 35 ~ 21,47

MERE18; MH 16 ; H6 ;"6 ; 2B5; %55 ; HEES5;
Lentp BEE4, 83, B5B3; K3, M3, HF3;&K2; N2; MK ~ 56,44
BE2; WEKR2; pH2; —HEM2

J&E1 W1 M1; BK1;,451;/k1;&L1,;, E6HN
H1,BH1;BEL;£1;€M1;R81;%1; EKRL,;
ITepudepus R1;R1L,BZERFEL; MZ 1, Mo 1; RER L K ~ 22,09
BL,MERL, MKRL; MEL, 81, KL, MRL; B,
MR, MREL, IR1;REL; BB 1; BEH 1
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3.2.2. Ba3zoBble KOTHUTHBHbIe KaTeropuu kounenta OCEHB | K
B PYCCKOM H KHTalCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHMH MO JAHHBIM ACCONMATHBHBIX IKCIIEPHMEHTOB
Ha ocHOBe CTaTHCTUYECKUX NAHHBIX O KOJMYECTBE CTUMYJ-PEaKIMid C Y4eTOM HMX YacCTOTHI

Y YaCTOTHOCTHU acCOLUALMY Ha CTUMYJI oceHb B pycckoM SIC ObLIH pachpesiesieHbl 10 CIeayoIUM
KOTHUTHBHBIM Kateropusm (puc. 1).

20(=18.02%)

® 1BeT (WIH OTTEHOK) ¥ TPUPOTHOE SIBICHUE © Bpems
® SMONIMOHATBHOE OTHOIIEHNE ™ jeiicTBHe ® TeMIeparypa
B TIpeaMeT B COCTOSIHHE B JIpyrue

Puc. 1. BasoBble KOrHUTHBHBIE KaTeropuu konnenta OCEHB | XK B pycckoM A3bIKOBOM CO3HAHMH
Fig. 1. Basic cognitive categories of the concept Autumn / #KK in Russian language consciousness

1. I{eem (vnin ommenox): 33 (= 29,73 %); [peakiuu Ha cTUMYIT ocens: 3050Tas: 20 (= 18,02 %);
3o1ot0: 2 (= 1,80 %); kpacuas: 2 (= 1,80 %); xenras: 2 (= 1,80 %); xenrast nmuctBa: 1 (= 0,90 %);
skentusna: 1 (= 0,90 %); xenteie smcths: 1 (= 0,90 %); 3omorucras: 1 (= 0,90 %); kpacHsbrit:
1 (= 0,90 %); cBet: 1 (= 0,90 %); cunsis: 1 (=0,90%)].

2. IIpupoonoe aenenue. 20 (= 18,02 %); [peakuun Ha CTUMYI ocenb: NOKAb: 6 (= 5,41 %);
qucronan: 5 (= 4,50 %); muctes: 4 (= 3,60 %); rps3e: 3 (= 2,70 %); moxmmusast: 2 (= 1,80 %)].

3. Bpems: 20 (= 18,02 %); [peakiinu Ha cTUMYIT 0cens: no3anss: 5 (= 4,50 %); secna: 3 (= 2,70 %);
3uma: 3 (= 2,70 %); pannss: 3 (= 2,70 %); Bpems roxa: 2 (= 1,80 %); mocnenuss: 2 (= 1,80 %); nens:
1 (= 0,90 %); neta: 1 (=0,90%)].

4. Imoyuonanvnoe omnowenue. 10 (= 9,01 %); [peakuuu Ha CTUMYJ OCeHb: KpacuBas:
2 (= 1,80 %); rpycts: 2 (= 1,80 %); mobumast mopa: 1 (= 0,90 %); moaer xymm: 1 (= 0,90 %); ckyka:
1 (= 0,90 %); xopor: 1 (= 0,90 %); xopomio: 1 (= 0,90 %); neuansHas: 1 (= 0,90 %)].
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5. eiicmeue: 9 (= 8,11 %); [peakumu Ha cTUMyn ocems: Hactymuna: 3 (= 2,70 %); Hacrana:
2 (= 1,80 %); npumwia: 2 (= 1,80 %); mpuierena: 1 (= 0,90 %); npomura: 1 (= 0,90 %)].

6. Temnepamypa: 7 (= 6,31 %); [peakimu Ha cTUMYI ocens: Temnas: 4 (= 3,60 %); xono0aHO:
1 (= 0,90 %); xomoxnas: 1 (= 0,90 %); ¢ npoxmaaneii: 1 (= 0,90 %)].

7. IIpeomem: 5 (=~ 4,50 %); [peakimu Ha ctumyn ocens: He6o: 1 (= 0,90 %); ymuuma: 1 (= 0,90 %);
carroru: 1 (= 0,90 %); xypma: 1 (= 0,90 %); Illomen: 1 (= 0,90 %)].

8. Cocmosnue: 3 (= 2,70 %); [peakimu Ha cTHMYI ocens. Mokpo: 1 (= 0,90 %); mpomosriast:
1 (= 0,90 %); ceipocts: 1 (= 0,90 %)].

9. Ipyzue: 4 (=~ 3,60 %); [peaxuuu Ha ctumya ocens. IJIT: 2 (= 1,80 %); otaex: 1 (= 0,90 %);
2: 1 (= 0,90 %)].

Ha ocHOBe CTaTHCTHYECKHX TaHHBIX O KOJMYECTBE CTHMYJI-PEAKIHid C Y4ETOM HX YaCTOTBI

¥ YaCTOTHOCTH MBI PACMpeIENUIN aCCOLMAliK Ha cTuMysl XK B kuTtaiickom SIC no ciemyromum
KOTHUTHUBHBIM KaTeropusm (puc. 2).

4(=2.45%)
4(=2.45%)

2(=1.23%
—l \(0;10"?"0 )

}ﬁ(‘*ﬁrm%)

\

= IpeaMeT = TIPUPOIHOE SBICHHE © TemIepaTypa
¥ SMOLHOHAIBEHOE OTHOIICHUE ¥ IBET (WK OTTEHOK) B BpeMs
m JiciicTBHE m Jpyrue

Puc. 2. Ba3oBble KOrHUTHBHBIE Kateropuu konuenta OCEHB | XK B xuraiickoM S35IKOBOM CO3HAHHH
Fig. 2. Basic cognitive categories of the concept Autumn / #XK in Chinese language consciousness

1. Ipeomem: 81 (= 49,69%); [peaxrmn Ha ctumyn FKK: FEM: 35 (=21,47 %); WH: 16
(= 9,82 %); E&:4 (=245 %); H:3 (= 1,84 %); HF:3(=1,84%); HH:2 (=123 %), —HA
2 (=123%); K:2 (=1,23%); B1K: 1 (=0,61%); E&K: 1 (=0,61%); JJ£&: 1 (=0,61 %);

ISSN 1818-7935
Becthmk HIY. Cepus: Jlunremuctuka u MexkynsTypHas kommynukaums. 2021. T. 19, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2021, vol. 19, no. 2



98 Mcuxonuurenctuka. Mccneposahms s3sika M peym

M: 1 (=061%); BE: 1 (=061%); L5: 1 (=0,61%); EEBHMWH: 1 (=0,61%); EMH:
1 (=0,61%); ER: 1 (=0,61%); }F: 1 (=0,61%); BH: 1 (=0,61%); FR: 1 (=0,61%);
REH:1(=0,61%); E®: 1 (=0,61%)].

2. IIpupoonoe aenenue: 23 (~ 14,11 %); [peaxuuu na crumyn FRK: FESIK: 18 (= 11,04 %);
MREE: 2 =123%);, BZHE: 1 (=061%);, MAIEE: 1 =061%), MAFE:
1 (= 0,61 %)].

3. Temnepamypa: 18 (= 11,04 %); [peaxrmu Ha ctumyn FKK: 3R: 6 (= 3,68 %); /5: 5 (= 3,07 %);
REE: 5 (= 3,07 %); IR 1(=0,61%); BEE: 1 (=0,61%)].

4. Imoyuonanvnoe omnowenue: 18 (=11.04%); [Peaxuun va ctumyn FAXK: & E: 6 (=3. 68%) ;
;2 (=1.23%) ; M: 1 (=0.61%) ; Fi: 1 (=0.61%) ; KZ: 1 (=0.61%) ; BE: 1 (=0.61%) ; B:
(=0.61%) ;®: 1 (=0.61%); MR: 1 (=0.61%) ;3: 1 (=0.61%) ;;R8: 1 (=0.61%) ;3&: 1 (=0.61%)];

5. Ileem (umu ommenok): 13 (= 7,96 %); [peakuyn Ha ctumyn FAK: €8: 5 (= 3,07 %); #:
3(=1,84%); E:3(=184%); ®£:1(=0,61%); £FK:1(=0,61%)].

6. Bpema: 4 (= 2,45 %); [peaxurn Ha ctumyn FKK: FK: 3 (= 1,84 %); ;% 1 (= 0,61 %)].

7. Meiicmeue: 4 (= 2,45 %); [peaxunn Ha ctumyn FRK: W3R: 2 (= 1,23 %); FUKL: 1 (= 0,61 %);
NEFKEE: 1 (= 0,61 %)].

8. lIpyeue: 2 (= 1,23 %); [peakuuu na ctumyn FKK: #R: 1 (= 0,61 %); i&K: 1 (= 0,61 %)].

3.2.3. O6cyxaenue

OctanoBumcs Ha saape All Ha cTumyn ocens B pycckoM M kutaiickoMm SIC. Y pycckux HCIBI-
TyeMbIX accoruar 3os1omas Beiopad 20 pa3 (= 18,02 %). CoueraHue 3010mas oceib — yCTORYUBOE
BBIpKEHHE PYCCKOTO sI3bIKa. B pycckoii TMHTBOKYJIBTYpE BBIPAKECHUEM 3010Mmasi OCeHb 0003HaYa-
eTcs KaK ‘OCEHHsIsI Mopa, KOT/ia BCS JINCTBA U PACTUTEIBHOCTh OKPAIIMBAIOTCS B XKENTHIH, 30J0THU-
creiii 1BeT’ (DP: ToNMKOBBINA CIIOBaph PYCCKOro si3bika YiiakoBa). Ocenb TECHO CBsi3aHA TaKXKe
C M3MEHEHHEM I[BeTa JUCTBHI. MIHOT]a yTOYHSAETCS, YTO TOTYOK PACIIPOCTPAHEHHIO CIOBOCOYETAHUS
30710mas oceHv nana ogHouMeHnHas kaptuna U. Jleutana 1895 r. [@omenko, 2015. C. 272]. Kax
OBl TO HH OBUTO, MOXKHO CJIENIaTh BBIBOJ, 4TO B pycckoM SIC BakKHYIO poJIb B KaTeropu3amuyd KOH-
nenra OCEHD urpaer 1Ber.

B CBO60,Z[HOM aCCOMATHUBHOM JKCHCPUMCHTEC C KUTAaHCKUMH HCIIBITYCMBIMU acCoMAT :}EIH' /

aucmonao 6bu1 BeIOpaH 35 pa3 (= 21,47 %). Takoii pe3ynbTaTr TOBOPHUT O crienr(uKe BOCHPUSATHS
OCeHM KuTalnamu: B kuTaiickoM SIC oceHb accoLMUpyeTcs MPEXkAe BCEro ¢ MacCOBBIM OTMHMPaHU-
€M U OTIaJIeHNeM JIFCTHEB, @ HE C I3MEHEHHNEM HX I[BETA.

Peakuym Ha ctumyn ocens B pycckoM SIC ObuUIM OTHECEHBI K KOTHUTHBHBIM KaTETOpHUsM, Je-
MOHCTPHUPYIOIIUM pa3JIn4HbIe aCIIEKThl U OCOOCHHOCTH €€ BOCIIPUSTHS B PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE.
B Poccun Ha 6osbieit 4acT TEppUTOPHH TEMIIEpaTypa B OCEHHHIA MEPHOJ] PE3KO CHIKAETCS, Jac-
TO JyeT XOJOIHBIN BeTep, UIET A0XK]b, JUCTBA U3MEHSET LIBET W 3aTeM omajaeT. [lomobHble ce-
30HHBIE MEPEMEHBI HEPEAKO BBI3BIBAIOT Y JIIOJCH Ieyalb, IPYyCTh M APYIHE€ MHHOPHBIC YYBCTBA.
B pycckoM s3bIKOBOM CO3HaHHMHU OCEHBb BBICTYNAET KaK OAYIIECBICHHOE JIMLO, CIIOCOOHOE TepeIBU-
raThCsl, YTO MOAYEPKUBACTCSA COYETAEMOCThIO JIEKCEMBI OCceHb C TAKUMH IJIarojaMu, Kak Hacmynuid,
Hacmana, npuwiaa, npuiemend 1 npoulid. JJaHHble T1aroyisl B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTaX 000-
3HAYaroT ‘Ha4aJjo U KOHELl OCEHU .
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B kuTaiickom SIC oceHb acconuupyercs Mpexe BCEro ¢ JUCTBOU. YBSIAIINE U OMABIINE JUCThS,
MEPEHOCUMEBIE BETPOM, CHIDKCHUE TEMITEPaTyphl — BCE ATO CO3/1aeT NMEUAThHYIO KapTUHY U BBI3BIBA-
eT aymeBHyro rpycth. Cama ujes JMCTONaa 3aKIYaeT B ceOe Uil KUTAHIIeB apXCeTUITNYCCKYIO
ONMO3UIUIO «BepX — HU3». [lajieHue 3a4acTyi0 acCOLMHUPYETCS C OIMYCTOLUCHUEM, YBSIAHUEM,
CMEpThIO, KOHIIOM H, CJICIOBATEIBHO, BBI3BIBACT ONIYIEHUE Tedaad M oguHodecTBa. Ho BMecTte
C TEM OCEHb UMEET Ba)XHOE ITOJIOKUTEIHHOS 3HAUYCHNE B KUTANCKON JTMHTBOKYJILTYPE, TOCKOJIBKY
SBIISIETCS BPEMEHEM CO3pEeBaHUs IUIONOB U cOopa ypoxkas. Takol accolrar MOKa3bIBaeT TECHYIO
CBSI3b MEXKITy YEJIOBEKOM M MPHUPOJON B CO3HAHMH HOCHUTENICH KUTAHCKOTO S3BIKA, TIOTICPKUBAT HX

B3aumoseiicteue (WHK / cobpats ypoxaii, XU / ocennss y6opka, MFKER / narynare xup oce-

HbBIO).
VY pYCCKUX M KUTaHCKHX HCIBITYEMBIX OCEHb BBI3BIBACT PA3IMYHBIC IMOLMHU: OT «IPYCTH» JO

«xopomioy, ot «#&» 10 «F». Obeit accolmanueii Ha CTUMYN ocenb B pyccKoM U kutaiickom SIC

apnsercs nevans (35 / nevans).
OTMETUM, YTO B KUTAlCKOM S3BIKE HEMAJIO acCOIMATOB IPEICTABIECHO ()Pa3eoJOrnuecKUMHU

o6oporamu ¢ uepormupom FK (FKESF / cyxas u npustnas ocennss moroxa, KX EE / xo-
= 7o

nonHEI ocenmmii Berep, A& ZE 7 B / o6mmpHoe Ge3o6maunoe HeGo, XM IX 3E / mpoxmammbit

ocennuit Berepok, XX 32 / xononuslit ocennuit Betep).

Takue dpa3zeonorusmsl, nepenaBasch U3 yCT B yCTa, U3 MOKOJICHHS B MOKOJCHUE, OCTAIOTCS
B MMAMATH KUTAWLIEB U, CIEAOBATENbHO, GOPMHUPYIOT UX BOCIIPHATHE OceHH. Ppa3eosornu3Mel 0Tpa-
JKAIOT TaKue OCOOCHHOCTU KUTAWCKOrO MEHTAJIMTETa, KaK yBa)XXCHUE K JPEBHOCTH U (purypaTws-
Hocth [Nakamura, 1964. C. 233]. Kuraiickuii Hapo[ BBICOKO LEHHT OIBIT IPOILIBIX ITOKOICHHI,
HaKaHHHBaIOHII/II;'ICSI TBICAYCIICTUAMU, U AKTHUBHO HCIIOJIB3YET €TI0 B KHU3HU. cDI/Il“ypaTI/IBHOCTI:; Xe
HAJICJISICT UCIOJIb3YEMbIC CJIOBA M BBIPAXKCHHSI OOpPa3HOCTHIO M HATJSIHOCTHIO. BhillieykasaHHBIC
(pazeonoruueckue 00OPOTHI CBI3LIBAIOT OCEHb ¢ 0Opa3amMu HeOa W BETpa, a TAKKE C MPUATHBIMU
SMOIUSIMU ¥ COCTOSIHUEM YHBIHHUS OJIHOBPEMEHHO.

BriBoaBI

1. CorracHO 3TUMOJIOTHYECKIM CIIOBAPSIM PYCCKOTO SI3bIKa, B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE CIIOBO OCEHb
MMEJIO 3HA4YCHHs kKaTBa’, ‘ypoxail’ W ‘KOHell JieTa’, IEMOHCTPUPYIOIUE JBe 0COOEHHOCTH KaTe-
ropuzauuu KoHuenta OCEHB: cBsi3b ¢ BPEMEHHOW IOCIEAOBATEIBbHOCTHIO M YEJIOBEUECKOU aes-
TenbHOCThIO. B JlpeBHeM Kutae cii0BO ocens CBS3aHO € OTHEM M HACEKOMBIMU, YTO MOATBEPKAAETCS

TepBOHAYAJILHBIM HauepTanueM uepornuda X — % .

2. B pabote ObTH BBIAETICHBI cieqytone 0a30Bble KOTHUTHBHBIC KaTeropuu konnenta OCEHD
B pycckoMm SC: 1) yeem (v ommenok); 2) npupoonoe senenue; 3) epemsi; 4) amoyuonanvroe om-
Howenue, 5) oeticmsue; 6) memnepamypa;, 7) npeomem; 8) cocmosnue; 9) opyeue. Peakiuu Ha
CTUMYJ ocenwv B kutaiickom SIC pasneneHsl Ha cienyromye 0a3oBble KOTHUTHUBHBIE KAaTE€rOpHHU:
1) npeomem; 2) npupoonoe senenue; 3) memnepamypa; 4) samoyuonanvrnoe omuowenue; 5) yeem
(unu ommenox); 6) epemst; 7) deticmesue; 8) opyeue.

3. Konuentr OCEHbD B pycckoM u kutaiickoMm SIC umeeT o0I1Iue KOTHUTHBHBIE KATETOPHU: YGem
(M ommenoK), npupooOHoe ssieHIe, meMnepamypa, SIMOYUOHANIbHOE OMHOUEHUEe, NPEOMEN, BPEMSL
u oeticmeue. OnHako B pycckoMm SIC Hanbosee 4acTOTHOM KOTHUTUBHOW KaTeropuei sIBISIETCS Ka-
teropust yeem (wnu ommenok) — 29,73 %, a B xkuraiickom SIC — kareropust npeomem — 49,69 %.

4. IIpu conocraBnennu kateropuit konuenta OCEHD B pycckoM u kutaiickom SIC BBIABIEHO TO,
YTO TaKWe KOTHUTHBHBIE KaTETOPHH, KaK HPpUpOOHOe A8leHUe, meMnepamypd, IMOYUOHATbHOE OM-
HowieHue, npedmem, epems U Oeticmaue, UTPAIOT BAKHYIO poJib B onrcannu KoHIenta OCEHD kak
B pPyCCKOM, Tak U B kutaiickoM SC. [Tpr 5TOM HOCUTENH pPyCCKOTO SI3bIKa Yallle BCETO BOCTIPHHUMAIOT
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OCEHb Uepe3 KaTeropuro yeem (WIH OMmMeHOK), 3 HOCUTEIH KUTANCKOTO S3bIKa — Yepe3 KaTerOpuio
npeomem.

5. B pycckom SIC ocens paccMaTpuBaeTcsi Kak OJYIICBICHHOE JTUIIO, YMEIOIIEES MePEIBUTaThCS.
B xuraiickom SIC Gounbllie BHUMAHUS yAEISIETCS TECHOW CBSI3U M B3aUMOJICHCTBUIO MEXIY YelIOBe-
KOM W TIpUpOAoH (HampHuMep, OCCHHEMY cOOpy ypoxkas).

6. B acconuarel Ha CTHMYN ocenv B kurTaiickoM SIC BXOJUT MHOXECTBO (Ppa3eoornveckux

o6opotos ¢ uepormupom FX (nanpumep, FKE I / cyxas u npustHas ocennss norona, FKX B
% / xononmwlit ocennuii Berep, AFZEJTE / o6umpHoe Gesobnaunoe ne6o, FKMIEI / npoxnan-

HBII oceHHUI BeTepok, FKX R & / Xonomublii ocennuit BeTep). O6pa3bl, CTOAIIME 332 YKA3aHHBIMU

(hpa3eosIorIIecKUMH eTUHUIIAMHU, coXpaHstoTcs B SIC HocuTenell KUTAHCKOTO SI3bIKa, CBS3BIBAs
OCCHb OJHOBPEMEHHO C MOJIOKUTCIIbHBIMA U OTPULIATCIIbHBIMU SMOLIUSIMMU.
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